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The Clerk informed the House of the unavoidable absence of
the Speaker.

Whereupon, Mr. Devolin (Haliburton—Kawartha Lakes—
Brock), Assistant Deputy Chair of Committees of the Whole,
took the Chair, pursuant to Standing Order 8.

PRAYERS

GOVERNMENT ORDERS

The Order was read for the second reading and reference to the
Standing Committee on Health of Bill C-11, An Act to promote
safety and security with respect to human pathogens and toxins.

Mr. Lunn (Minister of State (Sport)) for Mrs. Aglukkaq
(Minister of Health), seconded by Mr. O'Connor (Minister of
State), moved, — That the Bill be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Health.

Debate arose thereon.

STATEMENTS BY MEMBERS

Pursuant to Standing Order 31, Members made statements.

ORAL QUESTIONS

Pursuant to Standing Order 30(5), the House proceeded to Oral
Questions.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

INTRODUCTION OF GOVERNMENT BILLS

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Hill (Leader of the Government in the House of Commons) for Mr.
Ritz (Minister of Agriculture and Agri-Food), seconded by Mr.
O'Connor (Minister of State), Bill C-13, An Act to amend the
Canada Grain Act, chapter 22 of the Statutes of Canada, 1998 and
chapter 25 of the Statutes of Canada, 2004, was introduced, read
the first time, ordered to be printed and ordered for a second
reading at the next sitting of the House.
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La Greffière informe la Chambre de l'absence inévitable du
Président.

Sur ce, M. Devolin (Haliburton—Kawartha Lakes—Brock),
Vice-président adjoint des comités pléniers, assume la présidence,
conformément à l'article 8 du Règlement.

PRIÈRE

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

Il est donné lecture de l'ordre portant deuxième lecture et renvoi
au Comité permanent de la santé du projet de loi C-11, Loi visant à
promouvoir la sûreté des agents pathogènes humains et des
toxines.

M. Lunn (ministre d’État (Sports)), au nom de Mme Aglukkaq
(ministre de la Santé), appuyé par M. O'Connor (ministre d’État),
propose, — Que le projet de loi soit maintenant lu une deuxième
fois et renvoyé au Comité permanent de la santé.

Il s'élève un débat.

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS

Conformément à l'article 31 du Règlement, des députés font des
déclarations.

QUESTIONS ORALES

Conformément à l'article 30(5) du Règlement, la Chambre
procède à la période de questions orales.

AFFAIRES COURANTES ORDINAIRES

DÉPÔT DE PROJETS DE LOI ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Hill (leader du gouvernement à la Chambre des
communes), au nom de M. Ritz (ministre de l’Agriculture et de
l’Agroalimentaire), appuyé par M. O'Connor (ministre d’État), le
projet de loi C-13, Loi modifiant la Loi sur les grains du Canada, le
chapitre 22 des Lois du Canada (1998) et le chapitre 25 des Lois du
Canada (2004), est déposé, lu une première fois, l'impression en est
ordonnée et la deuxième lecture en est fixée à la prochaine séance
de la Chambre.



PRESENTING REPORTS FROM COMMITTEES

Mr. Fast (Abbotsford), from the Standing Committee on Justice
and Human Rights, presented the Second Report of the Committee
(proposed appointment of Mr. Brian J. Saunders as the Director of
Public Prosecutions). — Sessional Paper No. 8510-402-13.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meeting No. 3)
was tabled.

INTRODUCTION OF PRIVATE MEMBERS' BILLS

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Ms.
Duncan (Edmonton—Strathcona), seconded by Mr. Layton
(Toronto—Danforth), Bill C-320, An Act respecting a National
Hockey Day, was introduced, read the first time, ordered to be
printed and ordered for a second reading at the next sitting of the
House.

PRESENTING PETITIONS

Pursuant to Standing Order 36, petitions certified correct by the
Clerk of Petitions were presented as follows:

— by Mr. Calandra (Oak Ridges—Markham), one concerning the
situation in Sri Lanka (No. 402-0097);

— by Mrs. Smith (Kildonan—St. Paul), two concerning the
Canadian Human Rights Act (Nos. 402-0098 and 402-0099).

GOVERNMENT ORDERS

The House resumed consideration of the motion of Mrs.
Aglukkaq (Minister of Health), seconded by Mr. O'Connor
(Minister of State), — That Bill C-11, An Act to promote safety
and security with respect to human pathogens and toxins, be now
read a second time and referred to the Standing Committee on
Health.

The question was put on the motion and it was agreed to on
division.

Accordingly, Bill C-11, An Act to promote safety and security
with respect to human pathogens and toxins, was read the second
time and referred to the Standing Committee on Health.

The Order was read for the second reading and reference to the
Standing Committee on Transport, Infrastructure and Communities
of Bill C-3, An Act to amend the Arctic Waters Pollution
Prevention Act.

Mr. Baird (Minister of Transport, Infrastructure and
Communities), seconded by Mr. Lebel (Minister of State
(Economic Development Agency of Canada for the Regions of
Quebec)), moved, — That the Bill be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Transport, Infrastructure
and Communities.

Debate arose thereon.

PRÉSENTATION DE RAPPORTS DE COMITÉS

M. Fast (Abbotsford), du Comité permanent de la justice et des
droits de la personne, présente le deuxième rapport du Comité
(nomination proposée de M. Brian J. Saunders en qualité de
directeur des poursuites pénales). — Document parlementaire
no 8510-402-13.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunion no 3) est
déposé.

DÉPÔT DE PROJETS DE LOI ÉMANANT DES DÉPUTÉS

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de Mme Duncan (Edmonton—Strathcona), appuyée par M.
Layton (Toronto—Danforth), le projet de loi C-320, Loi instituant
la Journée nationale du hockey, est déposé, lu une première fois,
l'impression en est ordonnée et la deuxième lecture en est fixée à la
prochaine séance de la Chambre.

PRÉSENTATION DE PÉTITIONS

Conformément à l'article 36 du Règlement, des pétitions
certifiées correctes par le greffier des pétitions sont présentées :

— par M. Calandra (Oak Ridges—Markham), une au sujet de la
situation au Sri Lanka (no 402-0097);

— par Mme Smith (Kildonan—St. Paul), deux au sujet de la Loi
canadienne sur les droits de la personne (nos 402-0098 et 402-
0099).

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

La Chambre reprend l'étude de la motion de Mme Aglukkaq
(ministre de la Santé), appuyée par M. O'Connor (ministre d’État),
— Que le projet de loi C-11, Loi visant à promouvoir la sûreté des
agents pathogènes humains et des toxines, soit maintenant lu une
deuxième fois et renvoyé au Comité permanent de la santé.

La motion, mise aux voix, est agréée avec dissidence.

En conséquence, le projet de loi C-11, Loi visant à promouvoir
la sûreté des agents pathogènes humains et des toxines, est lu une
deuxième fois et renvoyé au Comité permanent de la santé.

Il est donné lecture de l'ordre portant deuxième lecture et renvoi
au Comité permanent des transports, de l'infrastructure et des
collectivités du projet de loi C-3, Loi modifiant la Loi sur la
prévention de la pollution des eaux arctiques.

M. Baird (ministre des Transports, de l’Infrastructure et des
Collectivités), appuyé par M. Lebel (ministre d’État (Agence de
développement économique du Canada pour les régions du
Québec)), propose, — Que le projet de loi soit maintenant lu une
deuxième fois et renvoyé au Comité permanent des transports, de
l'infrastructure et des collectivités.

Il s'élève un débat.
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RETURNS AND REPORTS DEPOSITED WITH THE CLERK
OF THE HOUSE

Pursuant to Standing Order 32(1), papers deposited with the
Clerk of the House were deemed laid upon the Table on
Wednesday, February 18, 2009:

— by Mr. Moore (Minister of Canadian Heritage and Official
Languages) — Report of the Public Service Staffing Tribunal for
the fiscal year ended March 31, 2008, pursuant to the Public
Service Employment Act, S.C. 2003, c. 22, ss. 12 "110(2)" and 13.
— Sessional Paper No. 8560-402-918-01. (Pursuant to Standing
Order 32(5), permanently referred to the Standing Committee on
Government Operations and Estimates)

— by Mr. Strahl (Minister of Indian Affairs and Northern
Development and Federal Interlocutor for Métis and Non-Status
Indians) — Report of the First Nations Lands Advisory Board for
the fiscal year ended March 31, 2008, pursuant to the section 41.2
of the Framework Agreement on First Nation Land Management,
as ratified by the First Nations Land Management Act, S.C. 1999,
c. 24, sbs. 4(1). — Sessional Paper No. 8560-402-862-01.
(Pursuant to Standing Order 32(5), permanently referred to the
Standing Committee on Aboriginal Affairs and Northern
Development)

Pursuant to Standing Order 32(1), papers deposited with the
Clerk of the House were laid upon the Table as follows:

— by Mr. Prentice (Minister of the Environment) — Report on the
status of wild species in Canada for the period 2003-2008, pursuant
to the Species at Risk Act, S.C. 2002, c. 29, s. 128. — Sessional
Paper No. 8560-402-1008-01. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on Environment
and Sustainable Development)

— by Ms. Raitt (Minister of Natural Resources) — Report of the
Northern Pipeline Agency, together with the Auditor General's
Report, for the fiscal year ended March 31, 2008, pursuant to the
Northern Pipeline Act, R.S. 1985, c. N-26, ss. 13 and 14. —
Sessional Paper No. 8560-402-43-02. (Pursuant to Standing Order
32(5), permanently referred to the Standing Committee on Natural
Resources)

— by Ms. Raitt (Minister of Natural Resources) — Report on the
Canada-Nova Scotia Offshore Petroleum Resources Accord
Implementation Act for the fiscal year ended March 31, 2008,
pursuant to the Canada-Nova Scotia Offshore Petroleum Resources
Accord Implementation Act, S.C. 1988, c. 28, ss. 231 and 238. —
Sessional Paper No. 8560-402-448-01. (Pursuant to Standing
Order 32(5), permanently referred to the Standing Committee on
Natural Resources)

— by Ms. Raitt (Minister of Natural Resources) — Report on the
Canada-Newfoundland Atlantic Accord Implementation Act for
the fiscal year ended March 31, 2008, pursuant to the Canada-
Newfoundland Atlantic Accord Implementation Act, S.C. 1987, c.
3, s. 226. — Sessional Paper No. 8560-402-875-01. (Pursuant to
Standing Order 32(5), permanently referred to the Standing
Committee on Natural Resources)

ÉTATS ET RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DE LA
GREFFIÈRE DE LA CHAMBRE

Conformément à l'article 32(1) du Règlement, des documents
remis à la Greffière de la Chambre sont réputés avoir été déposés
sur le Bureau de la Chambre le mercredi 18 février 2009 :

— par M. Moore (ministre du Patrimoine canadien et des Langues
officielles) — Rapport du Tribunal de la dotation de la fonction
publique pour l'exercice terminé le 31 mars 2008, conformément à
la Loi sur l’emploi dans la fonction publique, L.C. 2003, ch. 22,
art. 12 « 110(2) » et 13. — Document parlementaire no 8560-402-
918-01. (Conformément à l'article 32(5) du Règlement, renvoi en
permanence au Comi té permanent des opérat ions
gouvernementales et des prévisions budgétaires)

— par M. Strahl (ministre des Affaires indiennes et du Nord
canadien et interlocuteur fédéral auprès des Métis et des Indiens
non inscrits) — Rapport du Conseil consultatif des Premières
nations sur les terres pour l'exercice terminé le 31 mars 2008,
conformément à l'article 41.2 de l'Accord-cadre relatif à la gestion
des terres des premières nations, ratifié par la Loi sur la gestion des
terres des premières nations, L.C. 1999, ch. 24, par. 4(1). —
Document parlementaire no 8560-402-862-01. (Conformément à
l'article 32(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité
permanent des affaires autochtones et du développement du Grand
Nord)

Conformément à l'article 32(1) du Règlement, des documents
remis à la Greffière de la Chambre sont déposés sur le Bureau de la
Chambre comme suit :

— par M. Prentice (ministre de l’Environnement)— Rapport sur la
situation des espèces sauvages au Canada pour la période 2003-
2008, conformément à la Loi sur les espèces en péril, L.C. 2002,
ch. 29, art. 128.— Document parlementaire no 8560-402-1008-01.
(Conformément à l'article 32(5) du Règlement, renvoi en
permanence au Comité permanent de l'environnement et du
développement durable)

— par Mme Raitt (ministre des Ressources naturelles) — Rapport
de l'Administration du pipe-line du Nord, ainsi que le rapport du
Vérificateur général y afférent, pour l'exercice terminé le 31 mars
2008, conformément à la Loi sur le pipe-line du Nord, L.R. 1985,
ch. N-26, art. 13 et 14. — Document parlementaire no 8560-402-
43-02. (Conformément à l'article 32(5) du Règlement, renvoi en
permanence au Comité permanent des ressources naturelles)

— par Mme Raitt (ministre des Ressources naturelles) — Rapport
sur l'accord Canada–Nouvelle-Écosse sur les hydrocarbures
extracôtiers pour l'exercice terminé le 31 mars 2008,
conformément à la Loi de mise en oeuvre de l'Accord Canada–
Nouvelle-Écosse sur les hydrocarbures extracôtiers, L.C. 1988, ch.
28, art. 231 et 238. — Document parlementaire no 8560-402-448-
01. (Conformément à l'article 32(5) du Règlement, renvoi en
permanence au Comité permanent des ressources naturelles)

— par Mme Raitt (ministre des Ressources naturelles) — Rapport
sur la Loi de mise en oeuvre de l'Accord atlantique Canada–Terre-
Neuve pour l'exercice terminé le 31 mars 2008, conformément à la
Loi de mise en oeuvre de l'Accord atlantique Canada–Terre-Neuve,
L.C. 1987, ch. 3, art. 226. — Document parlementaire no 8560-
402-875-01. (Conformément à l'article 32(5) du Règlement, renvoi
en permanence au Comité permanent des ressources naturelles)
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— by Ms. Raitt (Minister of Natural Resources) — Summaries of
the Corporate Plan for 2008-2009 to 2012-2013 and of the
Operating Budget for 2008-2009 of the Cape Breton Development
Corporation, pursuant to the Financial Administration Act, R.S.
1985, c. F-11, sbs. 125(4). — Sessional Paper No. 8562-402-827-
01. (Pursuant to Standing Order 32(5), permanently referred to the
Standing Committee on Natural Resources)

ADJOURNMENT PROCEEDINGS

At 6:30 p.m., pursuant to Standing Order 38(1), the question
“That this House do now adjourn” was deemed to have been
proposed.

After debate, the question was deemed to have been adopted.

Accordingly, at 6:48 p.m., the Acting Speaker adjourned the
House until tomorrow at 10:00 a.m., pursuant to Standing Order 24
(1).

— par Mme Raitt (ministre des Ressources naturelles) —
Sommaires du plan d'entreprise de 2008-2009 à 2012-2013 et du
budget d'exploitation de 2008-2009 de la Société de
développement du Cap-Breton, conformément à la Loi sur la
gestion des finances publiques, L.R. 1985, ch. F-11, par. 125(4).—
Document parlementaire no 8562-402-827-01. (Conformément à
l'article 32(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité
permanent des ressources naturelles)

DÉBAT D'AJOURNEMENT

À 18 h 30, conformément à l'article 38(1) du Règlement, la
motion « Que la Chambre s'ajourne maintenant » est réputée
présentée.

Après débat, la motion est réputée agréée.

En conséquence, à 18 h 48, le Président suppléant ajourne la
Chambre jusqu'à demain, à 10 heures, conformément à l'article 24
(1) du Règlement.
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